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Razburienje v Hrvatski narašča. 
KRALJ ALEKSANDER SEJE 

NENADOMA VRNIL V BEOGRAD 
Dvanajst najbolj ^slavnih evropskih zdravnikov 

zbranih ob bolniški postelji Stjepana Radiča* — 
V slučaju njegove smrti bi se gotovo vršile ve-
like demonstracije. — Policija aretirala dva 
sumljiva človeka. 

Z A G R E B , Jugoslavija, 7. avgusta. — Zagreb , 
ki je bil zadnj ih dvana js t ur zan iman je vse Jugo-
slavije in sosednjih dežel, je zavit v g loboke žalo-
vanje. 

Prebivalstvo je uverjeno, da so t renutki S t jepa-
na Radiča šteti in da je t renutkov prav malo. 

O b njegovi bolniški postelji je zbranih kakih 
dvanajs t na jbo l j slavnih evropskih zdravnikov, 

med nj imi dr. Covstek, dr. Formanek , dr. Wen-
kenbach z D u n a j a in dr. Romberg iz Monakova. 

Bolnika o h r a n j u j e j o pri živl jenju z vbrizgova-
n jem omamnih sredstev. Srce mu je j ako osla-
belo. 

Zdravniki so informiral i hrva tske politične vo-
ditelje, da bi bil čudež, če bi Radič ostal živ. 

Krog njegove hiše je močan kordon policije, ki 
zadržuje radovedno prebivalstvo. Brzojavna in 
telefonska zveza med Zag rebom in Beogradom sta 
neprestano zaposleni. 

Nihče ne ve, k a j bi se zgodilo v s lučaju Radiče-
ve smrti. Oblast i se boje velikih demonst rac i j , 
vendar se je vlada pripravila za vsak slučaj. V 
sk r a jnem t renutku bi bilo poklicano vojaštvo na 
pomoč. 

V bližini Radičeve hiše je pri jela včera j policija 
dve neznano človeka, ki nista mogla zadosti po-
jasniti, k a j sta t am nameravala in iskala. Nekate-
ri domnevajo , da gre v tem slučaju za dva nadal j -
na domnevana a ten ta tor ja . 

D U N A J , Avstr i ja , 7. 
avgusta. — Iz Beograda 

poročajo, da se je kra l j Aleksander nemudoma vr-
nil iz letovišča v glavno mesto. 

K a j je vzrok tega povra tka se zaenkra t še ne ve. 
V dobropoučenih krogih so pa mnen ja , da se je 
Jugoslavij i bl ižajo težki dnevi, pa n a j Radič umre, 
ali n a j se mu zdravstveno s tan je izboljša. 

ŠKOF MORA OPROŠČA KATOLIKE 
VSAKE KRIVDE PRI UMORU 

Skof Miguel de la Mora, prvi mehiški prelat, je iz-
javil, da nima katoliška cerkev ^nobenega stika 
s smrtjo gen. Obregona. — Toral* 'je označil 
kot hipohondra ter rekel, da s o slučaji blaznosti 
v družini obtožene nune. 

M E X I C O CITY, Mehika, 7. avgusta . — Skof 
Miguel de la Mora iz San Louis Potosi, poslujoči 
glavar katoliške c e r k v e v Mehiki, je včera j iz svo-
jega skrivališča v Mexico City zavrnil obdolžitve 
predsednika Callesa, d a je katol iško duhovništvo 
v Mehiki inšpiriralo za vratni umor izvoljenega 
predsednika Obregona . Skof j e bil pognan v skri-
vališče v f e b r u a r j u preteklega leta vsled vladnega 
povelja , ki je zahtevalo od prelatov, da se vsak dan 
javi jo vladnim oblast im. 

EKSEKUTIVA 
A. F. of L SE 
NE MORE 
SPORAZUMETI 

P o debati, ki ^e trajala 
več ur, se niso mogli de-
lavski voditelji, zbrani 
v Atlantic City, dogo? 
voriti glede odobrenja 
kandidata Smitha. 

STANJE VARE A 
SE IZBOLJŠUJE 

Izvoljeni senator Vare iz 
Pennsylvanije je še ve-
dno zelo bolan, a zdrav-
niki pravijo, da se nje-
govo stanje izboljšuje. 

ATLANTIC CITY. X. J , 7. avg. 
Bodrilni birletini, kojrh vsaki je 
bolj upa poln kot prejšnji, so pri-
hajali včeraj iz bolniške sobe sena-
torju William* B. Vare. 

Bolnemu možu he je vrnila za-
vest in pm »kra<t v sedmih tlneh iz-
za v»*h. ko ga je zadela kap na 
eno stran telesa, je hil diktator re-
publikanske organizacije v 1'hUa-
delphiji zmožen zavžiti solidno 
hrano. 

Z vsakim tem trpapolntm sporo-
čilom je tkila zvezana pripomba: — 
On je .V vedno zelo bolan mož. — 
Njegovi zdravniki ho pojasnili to i 
izjavo, da je .sieer prva vznemir-
jajoča kriza prešla, da pa obstaja 
vedno trenutna nevarnost možgan-
ske 'krvavitve, ki lahko povzroči 
arnrt v enem trenutku. 

Ob nedmih ree ra j »veeer je iz-
dai dr. Shaw iz Philadelphije na-
alednji buletin : 

— Senator Vare ua pred nje. Nje-
gova temperatura, put« in respe-
w r i * »o dobra. 

i v ' AT- " "" ' 
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TRINAJSTLETNI 
BARTENDER 

Trinajst let star deček je 
bil aretiran, ker je na-
stopal kot "bartender" 
za baro svojega očeta. 

— Ali hočete dobro robo.' — je 
vprašal t r inajst let. stari Edvard 
Bronikovsiki. ki je nastopal kot 
"bar tender , policista J , Saeket-
ta, ko je stopil slednji v lokal deč-
kovega očeita. Vi ucenca Broni ko v-
skega na Oakland St . v iNew Yor-
ku. 

Policist je potrdil, položil zahte-
vanih 35 centov na mizo ter pro-
glasil nato dečka in tudi očeta. ki 
se je t ako j nato pojavil, za arefi^ 
rana. Oba sta bila obdolžena kr-~ 
aenjp državnih m zveznih postav. 
Deč<ka so izročili na jpre j otroške-
mu sodišču, ki ga je poslalo druž-
bi za vanrtvo otrok. Oče pa je bil 
v ]>olicijakein sodišču stavljen pod 
jainščino $500 radi ogrožanja mo-
rale .mladoletnih. Pozneje sta bila 
•bir predstavljena zveznemu ko-
misarju Waronu, ki ju je stavil pod 
jamaččno $500 xa zaslišanje. ki se 
bo vršilo dne 17. avgusta. ———' 

Anitirajt* m "Gkn Jtfrodm" mar 
*lM*mki SmtrnOc » AfriJb* 
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POLJAKA BI 
RADA VNOVIČ 

POSKUSILA 
Poljska letalca čakata 

na popravo iaeroplana, 
da se vrneta v Pariz. — 
Govorita o novem po-
letu preko oceana. 

LIZBONA. Portugalska. 7. avg. 
Poljska letalca, major Kazimir 
Kuba-la in major Louis Idzikow-
ski. počivata po dolgem poletu 
nad Atlamtikom, ki se je končal 
tako nenadno v soboto. Včeraj sta 
napravila svoje načrte za povratek 
v Pariz. 

Mehaniki so že na poti iz Pariza 
v Oporto, kjer se nahaja porušeni 
aeroplan "Maršalek Pilsudski". 

Uvodna preiskava je pokazala, 
da je brla storjena glavna škoda 
kriloma, in oba avijatika govorita 
že o tem, da vprizorkta nadaljni 
polet preko Atlantika. To je seve-
da odvisno od tega. če bo mogoče 
popraviti veliki aeroplan še pred-
no koncem poletja. 

Major Kubala, ki si je porezal 
roko, 'ko je padel na krovu parni-
ka Samos, je včeraj toliko okre-
val, da se je lahko pridružil svoje-
mu tovarišu v nekem hotelu v 
Oportu. 

PARIZ. Franeija. 7. avgusta. — 
Tuka j se je dvignilo obdožitev, da 
sta zapustila oba poljska letalca. 
Kubala in Idzikovrsfei, Pariz, do-
bro vedoča, da ni n ju aeroplan v 
najboljšem s tanju . Oni, ki «o dvi-
gnili obdolžitev. izjaivljajo. da sta 
dobila povelje, oditi za vsako ceno, 
vendar pa ui znatno, kdo je dal to 
povelje. 

Letalca pa sta bila k l jub temu 
prepričana, da morata neizmerno 
riskirati. da zadovoljita javno 
mnenje na Poljskem. Francosko 
javno mnenje pa je razburjeno nad 
tem. k»r ae je skoro izkazalo kot 
samomor. 

1 NoVi predsednik 
Paname. 

PANAMA. 7. avgusta. — Brez 
večje opozicije je bil .izvoljen pri 
volitvah, ki so se vršile v nedeljo, 
za prihodnjega predsednika Flo-
ro ncio Arosemcna, kandidat libe-
ralne stranke. 

To je bWa v aplošnem zelo mirna 
volitev. Krčme so bile radi večje 
previdnosti v .nedeljo opoldne za-
prte.Policija je rekla, da n i ime-

Ugotovilo je bilo objavjeno v 
imenu epic kopalnega podkomiteja 
Škof de la Mora je navedel poro-
čilo policijske preiskave, da pod-
krepi svojo trditev. Označil je Jose 
de Leon Torala, zavratnega mo-
rilca, kot "hipohondra" ter rekel, 
da je splošno znano, da vlada blaz-
nost v družini prednice, Concep-
cion Acevedo y de la Llata, ki je 
obtožena v zaroti. 

Čeprav se večina ugotovila pe-
za z zarvrartnira umorom, da je tudi 
izraza upanju , da bo kmalu mogo-
če »končati verski 'konflikt potom 
omiljenja protiverskih postav. 

— Najbol j nesrečen vtis. — jc 
rekel škof. — je bil vzbujen vsled 
javne obolžitve, da je bilo mehiško 
katoliško duhovništvo odgovorno 
za zavratni "umor generala Obre-
gona. 

— To duhovništvo. tako lojalno 
v svojih dolžnostih in nesebično, ki 
je moralo toliko trpeti, mora nosi-
ti sedaj še hujše breme, namreč ( 

breme obdolžitve, da je bilo avtor 
senzacijonalnega umora. 

— Vsled tega se smatramo dolž-
nim braniti to junaško svečeništvo, 
kojega višji sme. Ce nismo govo-
rili dosedaj, 'se je zgodilo to le ra-
ditega, ker smo čakali na izjave, 
katere je obljubil dati policijski 
glavni stan. da temeljimo svojo o-
brambo na njih. 

Preiskava policijskega glavnega 
stana je pokazala, da ni bilo kato-
liško svečeništvo kot tako odgo-
vorno za umor in da ni vedelo ni-
česar o njem. posebno -ker je pod 
strogim nadzorstvom, razpršeno po 
celi deželi in deloma po eelem 

* 

svetu. 

St. Louis pričakuje nem-
ško zračno križarko. 

ELLENVILLE. 111., 7. avgusta. 
Vojni t a jn ik Davis, je dal povelj-
niku Scott Fielda. polkovniku J . 
A. Paegehnvu polnomoč, da lahko 
kot eden prvih pozdravi moštvo 
nemškega velikanskega Zeppelma, 
IR—127, po zaključenju trans-
a t lan tskega poleta iz Friedrichs-
hafen, iki se bo za vršil še tekom 
tekočega meseca. 

Polkovnik Paegolow je dobil 
pred -kratkim od Zeppelinske 
družbe pismo, v katerem ga pro-
sijo, če smejo porabiti Scott letal-
no polje, ker imajo namen spra-
viti zračrio ladjo, ki je dobila ime 
"Graf Zeppelin", direktno v St. 
Louis, če bodo dovoljevale vremen-
ske razmere. 

Zračno ladjo bi lahko zasidrali 
na polju ob jarbolu ali pa jo spra-
vili v aniwdm hanger. P o »preje-
ma nove«« knrfva bi zzvčn* ladja 
o d b t e f e a a z a j • Lakcfafant^N, J , 

ATLANTIC CITY, N. J., 7. avg. 
Eksekutivni svet Ameriške delav-
ske federacije se je boril včera j 
popoldne cele štiri ure glede vpra-
šanja, če n a j indosira governerja 
Smitha ali če n a j ostane nevtra-
len v predsedniški kampanji . Od-
godil se je zvečer, ne da bi prišel 
do kake odločitve. 

— Imeli smo splošno razpravo 
o naši nestrankarski politiki. No-
benega sklepa se ni doseglo in se-
stali se bomo zopet jutri , — je re-
kel predsednik Green. 

Pozno včeraj zvečer so zagovor-
niki Smitha priznali, da jim je 
majnjkalo potrebnega števila gla-
sov, da izroče federacijo Smithovi 
kandidaturi. 

En zagovornik Smitha je rekel : 
— Jaz mislim, da bi morali odo-

briti koga. Jaz osebno sem za 
Smitha. Danes je bila večina proti 
nam. Ni bila za Hooverja, a misli-
la je. da velja naš boj kongresu, 
vsled česar na j pustimo predsedni-
ške volitve na miru. 

Neoficijelno se je ugotovilo, da 
se ni ob nobenem času razmišljalo 
o ind6siranju tajnika Hooverja^ 
ker se je osredotočevala debata na 
vprašanje Smitha ali nevtralnosti. 

SUBMARIN SE JE 
POTOPIL S 30 MOŽMI VRED 

ItaHjanski podmorski čoln se je potopil v Jadran-
skem morju. — Izginil je, ko ga je zadel torped-
ni rušilec. — Vsi člani posadke so mrtvi. 

RIM, Italija, 7. avgusta . — Posadka i tali janske-
ga podmorskega čolna F-14 je ležala včera j zve-
čer 131 čevljev globoko pod površino Jadranske-
ga mor ja , k a m o r se je potopil podmorski čoln po 
koliziji z rušilcem Giuseppe Missori včera j z ju t ra j . 

Prijatelj v omari poleg 
ubite ženske. 

LOS ANGELES. CaL, 7. avgu-
sta. — Ko se je vrnil F rank Mel-
ius. neki premožen trgovec z izle-
ta. so brla vrata njegove hiše za-
klenjena. Vdrl je ter našel truplo 
svoje žene Myrtle, stare 41 let, v 
njeni spalni sobi. Poklicana po-
licija je dobila skritega v neki o-
mari Leo Ke41v-ja. ki je poznal že-
no že več let. Tajil je. da je ubil 
ženo, a priznal, da jo je v pijano-
sti strašno pretepel. Bila je očivid-
no ubita z udarcem s pivtsko stekle-
nico. 

— Bila je edina ženska, katero 
se k d a j ljubil, — je rekel Kelly, 
ko so. ga aretirali. 

-Reševalni aparati so bili pri ro-
ki in goji se upanje, da bo mogoče 
pumpati sveži zrak v notranjost 
pomorskega čolna, če bi bilo dvi-
gnenje zavlečeno. Vremenske raz-
mere niso bile preveč ugodne za 
reševanje. 

Podmorski čoln je zadel v spred-
n j i del rušilea. ko se je naenkrat 
pojavil na površini tekom manev-
ra z brodovjem. Z aeroplani so u-
gotovili pozicijo podmorskega čol-
na in en aeroplan je javil, da ga 
je zagledal v bližini mesta, k jer je 
bila zasidrana bojna ladja "Brin-
disi". 

Admiral Fos<'hini, na krovu 
"BrindLsi-ja". je- prevzel poveljstvo 
nad reševalnim delom. Druge la-
d je brodovja so dale na razpolago 
štiri potapljaške priprave ter tudi 
sredstva, da se dvigne podmorski 
čolni, 'kakorhirtro bo dovoljevalo to 
vreme. 

Domnev« se, da je na jman j 30 
l judi zajetih v podmorskem čolnu. 

Poznejša poročila pravijo, da so 
submarin dvignili in da so bili vsi 
člani posadke mrtvi. 

Velik potres .porušil 
mehiško mesto. 

MEXICO CITY, Mehika. 7. avg. 
Poročila iz Pinotepa v državi 
Oaxtfca javl jajo, da je bil v soboto 
del mesta razdejan od izvanredno 
močnega potresa. 

Po težkih sunkih krog opoldne 
se je čutilo še nadaljne zvečer in 
v nedeljo. Prebivalcev se je pola-
stila panika ter kampirajo na pro-
stem. ker se boje. da se bodo po-
slopja porušila. 

Več gora v bližini mesta je ba-
je izginilo. 

Tudi iz drugih mest se poroča o 
potresu. P rav posebni strah čutijo 
za Huixtepec, ker niso dospela od 
tam nikaka sporočila ter so ostala 
vsa brzojavna vprašanja brez od-
govora. - - . • 

ZBOROVANJE 
LIGE NARODOV 

Svet Lige narodov v Že-
nevi je bil sklican za 
dan tr idesetega avgu-
sta. — Važne stvari na 
dnevnem redu. 

ZKX'EVA. Švica. 7. avgusta. — 
Kontroverza med Litavsko in Polj-
sko ter zopet no uveljavljen je nor-
malnih odnošajev med obema de-
želama sta glavni točki programa 
">1. zasedam j a ^veta Lige narodov, 
ki je bilo sklicano za dan 30. av-
gusta. 

Zunanji minister Finske. Proco-
pe. bo predsedoval ter po-doval tu-
di kot začasni predsednik zborova-
nja Lige narodov, ki se bo sestalo 
dne 3. septembra. Pričakuje se, da 
se bo na zborovanju razpravljalo 
tudi o vprašanju razoroženja. 

Napoveduje se, da bo Charles 
•Evans Hughes izvtfljen iia žhoro-
vanju Liginega sveta za sedež v 
haaškem mednarodnem razsodišču, 
kot naslednik John Bassett More-a. 

Hughefe je bil 11 om i ni ran od 26 
dežel. 

Prva žena tožila drugo 
, za milijone. 

DENARNA NAKAZILA 
Z a V a š e r a v n a n j e naznan j amo , da izvršujemo 

nakazi la v d inar j ih in l i rah po sledečem ceniku: 
v Jugoslavijo • Italijo 

Din. 1,000 $ 18.40 Lir 100 $ 5.90 
2,500 $ 45.75 " 200 $11.50 

* 5,000 $ 91,00 M 600 $16.95 
" 10,000 $181,00 " 500 $27.75 
" 11,110 v . $200,00 " 1000 $54.50 

Stranke, ki nam naročajo izplačila v ameriških dolarjih, opo-
zarjamo, da smo vsled sporazuma z našim zvezam v starem 
kraju v stanu znižati pristojbino za taka izplačila od 3% na 2%. 

Pristojbina znaša sedaj ta izplačila do $30. — 60c; 
za $50 — $1; za $100 — $2; za $200 — $4; 

asa $300 — $6. 
Za izplačilo večjih zneskov kot goraj navedeno, bodisi v dinarjih 
lirah ali dolarjih dovoljujemo še boljše pogoje. Pri velikih naka-
zilih priporočamo, da se poprej z nam sporazumete glede načina 

nakazila. 
IZPLAČILA PO PO&TI SO REDNO IZVRŠENA V DVEH OO T R E H T E D N I H 

"NJJJNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO PO CABLE LETTER ZA 
PRISTOJBINO $1.— 
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IX DI *V>f A POLfIS. Ind.. 7. avg. 
Pogrebne slovesnosti za pred par 
dnevi zamrlim kapitalistom. James 
A. Allisonoui iz Indianapolisa so 
se veeraj popoldne še vršile, ko je 
vložila njegova, od njega ločena 
žena. Mrs. Sarah C. Wilson v okr. 
višjem sodišou tožbo proti Lucili 
N. Allison, drugi žoni pokojnega. 

Prva žena zahteva od druge dva 
milijoni dolarjev odškodnine 3 tr-
d i tv i jo /da ji je odtujila moža ter 
ga napotila Jc ločitvi zakona. 

Glasi se.-dagWpri&a druga žpna 
vsled smrti svojega moža v pose-^ 
šestih milijonov dolarjev. Tožite-
Ijica trdi. da sta se ona in Allison 
poročila pred 21 leti in da sta ži-
vela skupaj do julija meseca pre 
teklega leta. I>ne 27. julija je bi-
la dovoljena ločitev Ln sklenjena 
je bila premoženjska uravnava. 

Druža gena milijonarja je bila 
preje njegova tajniea. 

Lasno olje preprečilo 
rešitev. 

GLAS NARODA 
l i s t s f o t f S i d d h d e l i m e * Y A m e r i k L 

_ : H 
N«J*«M£j i . 4 - r A 

v Zdruimnih 
I VeUa x c t m U t o . . . $6 .00 
fi Z « p o l letR $ 3 . 0 0 

Z* Now York celo loto . $7 .00 
Z * inozemstvo celo leto $7 .00 

r < 
_ . T h e l i r g t c t S lovenka Dsf ly hk 
H the Uni ted State*. 
i l a m d e r e i y d s r except Svndsys 
K rad legal Hofidaya. 
I 7 5 , 0 0 0 Readers . 

CEDAR RAPIDS, la., 7. avgu-
sta. — Ker je-inamažal svoje lase 
z neko pomado. yi bilo mogoče re-
šiti 20 let starega Joe Koparila 
smrti v valovih Cedar reke. Neki 
reševalec dvakrat rprizoril po-
skus. d a reši KoparHa, a ni mogel 
obdržati v rokah njegovih nama-
zanih las. 

Eksplozija v romunski 
zmodiHŠnici 

BUKAREŠTA. Romunska. T. av-
gusta. — Štir jo veliki izstrelki so 
eksolodirali včera j v municij^kem 
skladišču, stare Gatz^ou. trdaajave. 

. NI še znaiia usoda„stsraže. cHskoje-
če iz Šestih mož . • z^u •. 

V « - ^TA-rW&b: • -a 
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MOONEY IN BILLINGS 

Iz glavnega mesta Californije, Sacramento, je dospe-J 
]o te dni poročilo, da govemer Young noče pomilostiti de-J 

lavskih voditeljev Mooneya in Billingsa, ki sta že tr inajst , 
jet, — vse kaže, da ponedolžnem — zaprta v državni jet- • 
nišnici. j 

Delegaciji Iron Holders Union, katero je spremljal 
tudi tajnik californijske Državne Federacije Dela, je | 

rekel, da bi ju spustil v svobodo, če bi bil prepričan o-
njuni nedolžnosti. j 

Young je kandidiral kot takozvani 44napredni re-1 
publikanec". Tekom njegove kampanje se je mnogo j 
govorilo o krivici, ki je bila storjena Mooneyu in BiH-j 

» ingsu. j 
Državna Delavska Federacija je spravila Younga 

v središče volilnega boja ter priporočala delavcem, n a j 
ga volijo. 

Kandidat Young sicer ni dal nobene definitivne ob-
ljube, dočim je na shodih vedno poudarjal, da ne bo tr-
pel krivice in da bo popravil, če je bila storjena. 

Delavci so domnevali, da je o Mooneyevi nedolžno-
sti prepričan in da bo storil svojo dolžnost, kakorhitro 
bo izvoljen. 

Od tega je preteklo že sedem mesecev. Moonev in 
Billings sta še vedno zaprta. 

Kmalu se bo pričela predsedniška kampanja, ki bo 
topot precej ostra. 

Ne morda zato, da bi bila med obema strankama ka-
ka načelna politična nasprotstva, pač pa zato, ker ima-
jo letos demokratje kandidata, ki utegne zmagati. 

Politični nasprotniki bodo vse, karkoli bodo mogli, 
opravili na površje. Tudi o Mooneyu in Billingsu bo še 
dosti govoric. 

Kaj t i to ni zadeva, ki bi se tikala samo države Ca-
lifornije. 

Že predsednik Wilson je bil naročil posebnemu komi-
sarju — tedanjemu delavskemu ta jniku Wilsonu, n a j 
slučaj temeljito preišče. 

Wilson je poslal predsedniku poročilo, v katerem je 
rekel: 

— Načini, ki so se jih posluževali pri zasledovanju 
Mooneya, jasno dokazujejo, da so zasledovalci uporabili 
proti delavcem najsvetejša in obenem najstrašnejša orod-
ja kazenskega ravnanja. 

Mr. Wilson ni radikalec. Uvedel je natančno pre-
iskavo ter prišel do gori omenjenga sklepa. 

Konservativni voditelji Ameriške Delavske Federaci-
je v Californiji so bili vedno nasprotniki Mooneya, ker j 
j im je preveč radikalen, preveč napreden. Kl jub temu so( 

pa prepričani, da je v njegovem slučaju storila razredna1 

justica grd zločin. j 
Mooney in Billings sta lahko oproščena edinole v 

slučaju, če se široka ameriška javnost za n ju zavzame. 
Hoover in Smith se bosta seveda izgovarjala kot se 

bosta vedela in znala. [ 
Rekla bosta, da jima niso znane podrobnosti sluča-j 

ja, da ima država Californija sama svojo zakonodajo ter 
da ne morejo sve«ne. oblasti v te j zadevi ničesar nareko-
vati suvereni Californiji. 

Takih izgovorov jih je prav dobro naučil slučaj Sacca 
in Vauzettija, ko sta čakala na električni stol, 

Ce se da politike kdaj omehčati, je mogoče to stori-1 
ti pred volitvami. Pred volitvami so precej radodarni z 
obljubami. . I 

Ce pa dajo enkrat besedo, jih je treba krepko držati 
zanjo, ker 90 s tračno pozabi j i vi in spolzki k<?t jegulje^. I 

Še nekaj j« treba poudariti. Mooney hi bil lahko £e 
P#rkrat pbmiloščen. Toda pri vsaki taki priliki je odlotv 

poadarii, da ne potrebuje milosti ampak da zahteva 
1 i m utiifrr*" '1 jn " •-! .%> K 

0fcAS NAHODA, a AVG. 1928 

Novice iz Slovenije. 
Tat molil sa okradenega dobrot-

nika. 
Ta čas, ko so ga zalotHi orožni-

ki, je sedel v senci za neko hoti-
io hišo in rezal z nove obleke gum-
be, obleko i»a inazal z blatom, da 
se ne bi videla več nova. 

"Vi , . Jakob Kristan, ta obleka 
je last g. Pavla Koleuca iz Gradca, 
ki jo j e dopoldne prvič obekel. Ko 
pa se je atfl popoldne kopat, ste 
mu jo vzeli in iaginili". Tako ga 
j e pozdravil uradni glas strogega 
orožnika. 

CSrletni berač Kristan *e je krep-
ko pričel otresati očitkov orožni-
ka in je pripovedoval v svojo o-
brainbo: 

"Za Jeretinovim ovinkom sem 
stopil k Savi v hlad. Tam na pro-
du sem videl lepo zloženo novo o-
bleko, zraven pa ni bilo prav ni-
k o g a r . . . Pa sem čakal, k a j bo. 
K j e je neki ta plavač, sem dejal 
in še čakal. Ko pa le ni bilo skoro 
četrt ure nikogar blizu, sem dejal 
na glas, kar mi jc bilo poprej le v 
mislih: nesrečni-k j e utonil. Lahka 
mu je bila smrt . Prav nič nisem 
slišal njegovega zadnjega boja. In 
sem začel moliti za utopljenčevo 
dušo rožni venec na glas, medtem 
sem pa basal v svojo bisajro nje-
gove ostanke: hlače, perilo, čev-
lje in še vse drugo, kar je pustil 
na tem svetu. Potem »e jo mah-
nil proti l iotiču in sem še vso pot 
molil za dobrega gospoda. Nerod-
no mi je imeti novo obleko, ki je 
nisem vajen, zato sem z nje j>ore-
zal gumbe in jo vso povaljal v bla-
tu, da je bolj podobna moji beca-
ški uniformi". 

Zagovor pobožnega berača Kri-
stanovega Jakoba seveda ni držal, 
zato so vzeli dolgoprstneža s se-
boj in ka vtaknili v zapor litijske-
ga sodišča. 

Tragična smrt starega železničarja. 

Življenje si je vzel 62-letni želez-
niški s t rugar Ivan Vlah, zaposlen 
v železniških delavnicah. Mož je 
kot samec stanoval pri nekem 
znancu na Radvanjski cesti. Nje-
gov stanodajalec je šel v nedeljo 
na sprehod in ko se je okrog 9. zve-
čer vrnil, j e našel sobn? vra ta od 
zno t ra j nekako zabarikadirana. 
Tega si ni mogel razlagati ter se 
je močneje oprl ob vrata. Teda j se 
je v sobi neka j zganilo in zrušilo. 
Ko je prižgal luč, je našel na tleh 
svojega sostanovalca mrtvega z 
vrv jo okrog vratu. Nesrečnik se 
je obesil na k l j u k o . p r i vratih in 
«e je vrv utrgala, ko se je stano-
daja lec uprl ob vrata. Moral je biti 
že več ur mrtev. Zapustil ni mika-
kega pisma. Mož je zadnje čase 
tožil znancem in pri jatel jem, da se 
boji, .kaj bo z njim, ko ne bo mogel 
več delati. Kazen sestre v Gradcu 
nima drugega svojca. 

D o p i s . 

Eaat Worcester, N. Y. 

Letos imamo čudno leto. Dežja 
je veliko, a letina dobro 'kaže. S&-
na je obilo, tudi drugih pridelkov 
precej. Sem -se je zadnji čas prese-
lilo precej Slovencev. Rojaki uvi-
devajo, da v induistriji ni nič k a j 
prida in so se začeli za nami pomi-
ka t i na farme. Vsem žehm obilo 
uspeha. 

Nesreča je zadela družino Jako-
ba Mils. Smrt j im je vzela mlado 
skialio. 

Družini i« sorodnikom izrekam 
globoko sožalje! 

Pozdrav! 
Anton Habinc. 

f p R A V V S A K E K ) — f 
f kdor kaj išče; kdot r 
( U i ponuja; kdor k a j X 
J kupuje; kdor kaj p r o - | 
1 da jas prav vsakdo I 

imajo | 
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Smrtna žrtev Drave. 
Te dni je ntonil pri kopanju pod 

Stud enaki m hribom 17-letni zidar-
ski vajenec Makso Zamut, doma i 
iz Studencev. Mladenič se je po-
gosto kopal in je veljal za dobre-
ga plavača. Usodnega dne je že 
t re t j ič plaval navzgor proti otoku 
in ko je -bil od otokovega brega 
oddaljen kako 2 m ga je najbrže 
zgrabil k r č s tako silo, da se je v 
t renotku pogreznil in se ni več pri-
kazal. Mnogi plavači so ga iskali, 
prebrodili so Dravo tudi s čolnom, 
a ga niso našli. 

Roparski poskus. 
Te dni so na cesti iz Lajtersper-

ga v Maribor t r i je neznani moški 
npadli nekega trgovca, ki je poto-
val v Maribor na obisk raznih svo-
jih odjemalcev ter nosil s seboj 
večjo svoto denar ja . Napadalci so 
g a naskočili, ter mu I z b i l i a k t o v -
ko. v kateri je bil denar, iz roke. 
Napadeni je klical n a p o m o č in k o 
je jrriteklo neka j l judi, so ropar j i 
zbežali, ne da bi mogli odnesti 
plen s seboj. Napadalce zasleduje 
orožništvo. 

Silna nevihta na Notranjskem. 
V noči od 23. na 24. jul i ja je div-

jala okrog Dolnjega Logatca 
strašna nevihta z grmenjem in bli-
skanjem. Strela je udarila v Ma-
slefcov 'kozolec, stoječ nedaloč od 
Sokolskega doma. Na k r a j poža-
ra sta prihiteli gasilni društvi iz 
Dolnjega in Gornjega Logatca, ka 
terima se je posrečilo lokalizirati 
ogenj. Ko/o-lec je pogorel do tal 
in ima lastnik občutno škodo. Re-
šeni so pa bili sosednji objekti, 
med njimi tudi Sokolski dom. Ka-
kor poročajo iz Postojne, je tudi 
tam strela povzročila precej škode. 

Renoviranje rojstne hiše Josipa 
Jurčiča. 

Iz Stične poročajo: Z obnovo 
Jurčičeve rojstne hiše na Muljavi 
bi se morah) pričeti že pred tremi 
tedni. Hiša bo tako popravljena, 
da bo kolikor mogoče sličila po-
slopju, ko je v njem Josip Jurčič 
zagledal luč sveta. Teda j je imela 
hiša slamnato streho, danes je kri-
ta s cementno opeko. V bodoče bo 
pa zopet kri ta s slamo, ki bo im-
pregnirana, da bo bolj trpežna in 
uezgorlpiva. Polovica i>osloujo bo 
ostala na videz še lesena, zno t ra j 
pa bodo .zidane stene. Obnova se 
bo vršila po načrtu prof. Greben-
ea. Vse delo bo dovršeno do jeseni. 

\ 
Strela zanetila požar. 

Iz Šoštanja poročajo: V sredo 
18. jul i ja popoldne smo dobili za-
željemi dež v obliki nevihte, med 
katero je udarila strela v električ-
ni t ransformator v Družmir ju tei 
v kozolec posestnika Meha v Rav-
nah pri Šoštanju. Na pomoč je pri-
hitelo gasilno društvo Šoštanj, ki 
je branilo gospodarsko poslopje in 
hišo. Kozolca ni bilo več mogoče 
rešiti »ter j e z Vsemi pridelki po-
gorel do tal. Škoda je velika, do-
čim je zavarovalnina prav majhna. 

Z ELY, MINN. I 
i 

Dne 3. avgusta je konvencija: 
razmotrivala o športnih klubih, ki 
so zlasti za mladino zdravi in pri-
merni. J S K J . bo gmotno podpira-
la ona društva, ki bodo ustanovila 
športne klube. 

Noki očitek proti glavnemu ta j -
niku JSK-J se je izkazal kot po-
polnoma neutemeljen. Obdolžitelj 
mu je dal vse zadoščenje. 

Dne !). avgusta popoldne je do-
bil delegat društva štv. 10t> Joe 
Jera la brzojav, vsebujoč tužno 
vest, da mu je umrl njegov oče. 
Pokojnik je bil star 57 let. doma 
iz Kamnika na Gorenjskem. Te-
kom te konvencije sta bila na Elv 
že dva pogreba slovenskih roja-
kov. 

Ples. ki je bil prirejen članom 
konvencije na čast. je s i ja jno 
uspel. Istotako vse druge prireditve 
h katerim so bili povabljeni vsi de-
legat je in glavni odborniki J S K J . 

Zal, da se jih mnogo ni moglo 
udeležiti, ker so morali nekateri 
konvenčni odborniki delati pozno 
v noč in reševati Jednotine posle. 
I)a s i ravno so se vršile za nekatere 
stvari prav dolge debate, je šlo vse 
razmeroma naglo naprej . 

Mati ja Pogorele. 

Vse ga je bolelo in ni mogel 
jesti. 

Mr. Stanley J<»nick>-. Ilrooklyn, N. Y. 
nam j>ove Čudovito zgodbo, k a k o st- mu 
je zdravje izboljšalo. Zgodba je s l e d e m > 
in č i tajte jo do zadnje be.nedv: "Predno i 
sem ziuel jemati N'uga-Tone nist m mo-
gel jesti in vse me je bolelo, tudi me 
je peklo v želodcu. Vzel sem eno stekle-
nico Xuga-Tone in sedaj se počutim 
dobro in izgledam izvrstno. Zredil sem 
se za 6 funtov in mislim, da je Xuga-
Tone čudovito zdravilu. Jaz bom pripo-
ročal Nuga-Tone vsem, iti s.- vam za-
hvalim za to izvrstno zdravilo."' i 

Več kot milijon mož in žena. je vživa-
lo •Nuga-Tone, in ako bi jih vprašali, bi 
vam povedali isto. Nugu-Tone je izvrst-
no zdravilo za slab apetit , in plint rn 
želodca, oslabele živce, nerednosti led-
vic jeter In mehurja, glavobola, izgubo 
moči in spanja, splošno oslabelost in 
sllčno. Poskus i te Xugu-Tone in kmalu 
bodete opazili izpremembo. Kupite ga 
lahko v trgovinah z zdravili. Ako ga v a š 
trgovec nima v za.'<«Ki. niu recite naj 
vam ga naroči od zalagatelja z zdravili. 

—Adv't 

ROJAKI, NAROČAJTE BE HA 
"GLAS NARODA", NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR 
DRŽAVAH. 

Pomožni vojni ta jn ik F. T. Davison inšpicira strojno puško, pritr-
jeno na oklopni atomobil. 

NOVX IZNAJDBA 

POZDRAV! 

Pred odhodom v staro domovi-
30. pozdravim sina Antona Krese-
rieha. Johna I j č i č a , Mary Fjčič 
n n june otroke. Antona Stupar, 
Fosipa Mele, Franka, Ivanko in Jo-
sipa Božič, družino Lesar in dru-
cino JStank-h. 

P' sebna hvala sinu Antonu in 
Johnu I jčiču, ki sta me spremila 
la kolodvor. Pozdrav vsem prija-
vl jeni široiu Amerike! 

Na veselo svidenje! 

Anton Kresevich. 
iz Verona. l*a. 

KNJIGE 

VODNIKOVE 
DRUŽBE 

• LJUBLJANI 

za leto 1927 
so sledeče; 

VODNIKOVA PRATIKA za 
leto 1928; 

HIŠA V STRUGI, povest; 
VLADKA IN 311 TKA. opisi; 
VODNIKI I N PREROKI, 

(zgodovinska razprava). 

Člani so jih že prejeli. 
V ZALOGI IMAMO ŠE 

N E K A J IZVODOV 

CENA VSEM ŠTIRIM 
» 1 . 5 0 . 

Kdor hoče postati član te druibt 
za leto 1928 naj poile naročnino 
že zdaj. Članaranina za člani je 
samo $1.00 na leto 

/Varotila pošljite n»: —. 
" G l a s N a r o d a " 

82 Cortland t Street, 
New York 

ANGLEŠKO 
SLOVENSKO 

B E R I L O 
English-Slovene Reader 

S e s t a v i l 
Dr. F . J . K E R N 

* r . . 

Gena 8 poštnino SAMO 

$3. 
Knjiga vsebuje nauke o izgovar-
ja vi angleških besed; raje za 
neenoe angleščine; berila in 
članke s slikami ter kratek an-
gleško slovenski in slovensko aa-
gleaki besednjak (4000 besed). 

Naročila poiljitš m i 
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Peter Zgaga j 
Ša la kofeta. 

— To je bilo se v tiafih easih. 
ko sem za babami opletal, preeej 
dolgo je že te«:a. — mi je po i zve -
doval drajri rojak. 

— Praiv posebno nisem bil iz-
birčen, toda dosleden v >vojih na-
lmiiib. Ne bom se hvalil, reeem pa. 
da sem imel z ženskami neko po-
sebno >rečo. Y'";!M j e sicer zgodi-
lo, da mi je katera na Irevo ušla, 
pa ponavadi ni bilo treba predol-
go tre>ti. 

— Zahajal sem na v>e slovenske 
1 ikni-ke in prireditve, matere -o se 
me baie in -varile svoje hčere ipred 
menoj. K< - <o bih- hčere n a j p r e j v 
me 'kot ose. pa -o postale kmalo 
vinskim mušicam podobne. 

— V>e to ti zavoijf. te*ra j»ripo-
verlujera. da ne boš mislil, <la sem -e 
kost kak neizku.Šenee v p r v i č in re:»-
no zaljubil. 

— Na jp re j >em jo videl na r.e-
[k'-m pikniku. l>ila je tam n svojimi 
aiigicskini prijateljicami in je -pr-
va sploh nisem smatral za pravo 
domače dekle. 

— Xe vem. kako bi ti jo opisal. 
Ženske čare presojam s >trokov-
njaškim očesom, in reči moram, da 
nisem še nikjer videl tako dovr-
šene lepote. 

— Visoka, nežna, gibčna, resna 
in molčeča, pri tein pa ljubka in 
prijazna. — o. mislil sem. da me 
bodo morali še tisti večer vkleniti, 
t JI k <J strašno sem bil zaljubljen. 

— Zame niti porajtala ni. in to 
me je še bolj razžgalo. 

— Ne bom ti pravil vseh jfodrob-
nosti. povem ti le toliko, tla sem 
ji bil po enem tednu že predstav-
ljen, da st in jo strahoina jmvabil 
seboj v gledališče, in ona je šla. 
brez obotavljanja. Iz gledališča 
-va šla v rest a v rant. 

- Za zadnje s o l d e sem naro ' i l naj-
boljših jedil in pijače, ona j»a ko-
maj da je srebnila juho. pokosila 
steak in si omočila uMaiee / vinom, 
katerega je ciganski restavrater 
prodajal j>o tri dolarje fiašo. ka-
koršnih gre šest na galon. 

— Zdelo >e mi je. da je prvi ve-
čer boječa in sem jo lepo spremil 
do doma. 

— Zatem sva bila še neštetokrat 
v raznih lokalih in restavrantih. 
ona pa ni ne jedla in ne pila kot 
da bi bilo vse zastrupljeno. 

— J a . taka je bila moja Katin-
ka. Pri jedi sem jo občudoval, (.'e 
sem rekel, da ni jedla, lažem, to-
da kako je jedla ta nebeško b*pa 
stvar. Z dolgimi aJabastrsko beli-
mi prsti je zlomila kraker in dela 
mrvico na jp re j med češnjevs ustne, 
nato pa med zobe. Pri tem me je 
gladala. poslušala, se zronko sme-
jala mojim neumnim dovtipom. do-
kler ji ni košček kraker ja zdrknil 
po grlu. 

, — Pr i ja te l j , kakšen vrat je ime-
la! Prosojen, skoro prozoren. Ves 
dolgi večer komaj pol k r ake r j a ! 

— Ne smeš misliti, da je bilo ka-
ko cukreno. >cartlano bitje, kot jih 
vidiš dandanes vsepolno po ulicah, 
na piknikih in plesih, in ki samo 
od svoje dozdevne lepote žive. 

— Stara je bila kakih dvain-
dvajset let. božansko razvita, — 
krivico bi ji delal, če bi r e k e l , da 
je bila suha. 

— Sedaj , ko je že vse minulo, 
in ženske bolj na l'unte presojam, 
bi rekel, da jih je tehtala svojih 
stopetintrideset do stoštirideset. 

' Ce si misliš k t e j teži njeno veli-
kost — bila je nad pet čevljev vi-
soka — sj lahko v megli predstav-
l jaš njeno postavo in njene oblike. 

— Ne tajim, da sem bil do ušes 
in nazadnje čez ušesa zaljubljen v 
tu neskončno lepi božji stvor. Ni 
ne jedla in ne pila in tudi oblačila 
se je bolj pomalem, včasi še m a n j 
kot je moda velela. 

— Taka je bila torej moja Ka-
tinka. — V duhu sem že delal ra-
čune. koliko bom prihranil pri nje-
ni jedi in obleki, če bi se vzela, —• 
in vse je bilo že domenjeno, da se 
bova — pa mi j e nesrečna šala ko-
feta prekrižala račun. 

(Konec j u t r i j 

CENEJŠA 
BRZOJAVNA NAKAZILA 

V ITALIJO 
Uvedeaa je bila posebna brzojavna služba v Italijo, katera nam 

omoeeCa pošiljati — . 

DIREKTNE BRZOJAVKE ZA $2.— 
Dosedanja pristojbina je bila $3.—. 

Opmrj iao nase stranke, da naj nam narotaje v zelo nujnih 
nteFajHi denarna iiftoffili potom direktnega brzojava, ker je sedaj 
pristojbin tako nizka. 

Brzojavna piana stanejo še vedno samo $1.—. 

iaJsiM še, da. nap znižali pred kratkim pristojbino za 
ixylatiia ameriških dolarjev od 3% na 2%. 

ZA NAJCENEJŠO IN NAJTOČNEJŠO POSTREŽBO SE OBRNITE 

IZKLJUČNO NA 

flAKSER STATE BAOT£ 
WL CmtUn* atent Near York. N. T. I 
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IJ KRATKA DNEVNA ZGODBA 

<H«AS NAHODA, & A m H M 

OTVORITEV NOVE ŽELEZNICE 

Ko je bila pred kratkim otvorjena nova železniška proga med Fran-
cijo in Š p a n s k o , vodeča preko Pirinejev. »so se udeležili slavno*-
sti razni francoski in španski dostojanstveniki. Na sliki z leve 
na desno so: francoski predsednik Doumergne, španski kralj. 
M. Tardieu ter španski diktator, general Primo de Rivera, 

i 

M S AVE K MEŠKO: i fT^B I , . . . 

LEGENDA O UMRLI IN ZOPET OŽIVELI LJUBEZNI 
Stara je ta p*~*em — |»e.sem o : 

žen.-k i m^talno^ti in nezvestobi * 
in o mladem srcu, ki je moralo i 
zaradi nje umreti. Stara je, in sko- i 
ro sram me je, da jo poncvljnni. i 
Ali vendar — enkrat še bodi za-
pela in izpeta za vedno.... < 

1 
Nekeira jutra so našli mladega 1 

unetuika zvonarja med zvonovi I 
v delavnici mrtvega. In vse zvono- . 
ve razen treh >o našli razbite. i 

lilLskoina se je razširila novica 
po iu«'stu, po vsi deželi, daleč č**z j 
n»eje dežele. Zakaj ime umetniko- j 
vo je navzlic njegovim mladim b*- j 
toni že v.->e j »ovs< >d slovelo. I'o vsi 
deželi in da'ee izven nje so peli v 
z\onikih njegovi zvonovi. \.si ču- : 
dovito skladni, čudežni umotvori. 
Toda iz v.s h je drli telo veliko hre-|l 
penenje, iz vseh je plakala globo- j 
ka otožm»t in žalost. 'A opojnostjo : 
so polnili tj zvoki j-rea, ko so ljud-
je |v'«sliLŠali skrivna-tno pesem. A 
ta mehka opojnoM s<- je polagoma 
pn-livala v težk;> ziiinišlj'*nost. lx>-
1 est no otožnost. C i m dalje je kdo 1 

poslušal zvonov, tem veČ ža-
losti in bolesti mu je l;Io iz njega 
V >ree. 

"Nikjer in nikoli še n:s-m šli- ' 
šal zvonove tako peti." si je go- ; 

voril tujce popotnik na e<>sti in se 
je |vokrižal ob glasovih, ki so mu 
s čudežno nioejo v/.ibavali misli, 
hree in dušo. 

Zakaj od lJoira izvoljeni, od u-
m«tno»ti z bridkostjo blagoslovlje-
ni umetnik je vdihnil vsem svojim 
otrokom svoje skrivno hrepenenje, 
grenko otoenost svojega hrepene-
črga srca. Po ljubezni je koprnel 
noč in dan. ob delu in v sanjah. 
Hrepenel j" po .srcu, ki bi bih 
vredno, da mu odpre on svoje .srce 
z vsemi njegovimi zakladi in bi-
seri. po srcu. ki bi se v vdani zve-
stobi povsem izročilo in posvetilo 
njegovemu. 

Pa ga ni našel. 
Odtod njegove duše otožnost. ki 

jo je vlival v vse svoje umotvore. 
Ti pa so n j eg >v nemir in njegovo 
bol s stoterimi glasovi in v tisoče-
rih varitiatah peli križem dežel. 

Pa se je dogmiilo čudo v samot-
nem umetnikov m življenju. Sre-
čal je nekoč bitje. ki ga večni 
Umetnik ni mogel doumeti in u-

81 j I z d e l a n i ? H 
l i l Le pogum! S pomočjo i S 
Bil! Severa« Esorka se izne. I I 
• l i l bite potrtosti. Zanesljiva I I 
•III 0"vajalna tonika, ki pre- I I 
jI I j lene neprebavo, vzbuja IV 

Mil tek, po njt boljie spite m I I 
M l se počutite boljie. Vpra- H j 
Ib1{ iajte lekarnarja. f £ 

III Se v e r a ' s I H 
j E S O R K A j | 

st varit i le}*iega. Zazrl je ob sebi 
obraz, da ni bila .skladnejša, kra>-
nejša nobena misel njegove umet-
niške duše, ne sladkejši najprelest-
nejai sen njegovega mladega srca. 
Videl je za hip goreti pred seboj 
oei. kakr.šu" morajo biti oči keru-
bima, >toječega najbliže prestolu 
božjemu: v«** nebeški soj Lue; 
božje odseva iz teh oči.... Srce, k; 
je zadrhtelo ob tem srečanju v še 
nikdar okuša ni sladkosti in v ve-
likem, tesnem strahu, je zaslišalo 
glas. kakor da je pripltil do njega 
pozdrav naravnost i/, nebes. V 
spanje so mu zvenele od tedaj noč-
za no<"jo njene .sladke besede. V 
sanjah -o gorele pred njim njen" 
žarne oei. da so ga njegove bolele, 
dasi jih je pred bleskom teh ne-
beških solne zaklapljal plašen ka-
kor dete in obenem drhteč v ne-
skončni .»reči in radosti. 

A še huje je bolelo srce. 
Mrl je v minem hrejvenenju. Vse 

to koprneli je pa je vlival v bi est e-
čo snov, ki je dobivala življenje iz 
njegovih mi>li. iz njegovih sil. In 
vedel j<>: ta sedaj še nerazločno, 
zamolklo jecajoča in brneča .snov 
ohrani njegovo hrepenenje dolga 
stoletja, v čudoviti pesmi ga ši-
ri in oznanja od roda do roda. 

A glej, nenadoma j*- stopila na 
pot njegovega življenja spet čudež-
na deva. ki jo je iskalo vse njego-
vo hrepenenje od dne, kar jo je 
za hip videl prvikrat. Izvede] je 
skrivnorst in slad kost: njemu je 
cvetela njena rajska krasota, ne-
dataknjena do tedaj j>o človeški 
roki; njemu je hranila vso svojo 
sladko ljubezen in vso otroško-
zvesto vdanost. Glej .nebeške nje-
ue o«" i, ki jih je do tedaj gledal in 
božal le v smelih sanjah, so se po-
tapljale v njegove z ljubeznijo in 
žarom, da mu je bilo srce pijano 
od nenadne, prevelike sreče. Nanj 
je razlival vso svojo prelest in bo-
žajočo nežnost njen angelski smeh-
ljaj . V njegovo bolno, koprnečo 
dušo so iskale ]>oti njene mehke, 
mameče Ix'sede — ali, ali ji ni bi-
la širom otvorjena pot od trenot-
ka, ko je zavzeto oko prvič strme-
lo v to prikazen iz domovine blaže-
nih. A zbegana, sa-eče ne vajena 
duša ni upala pričakovati blago-
s l o v l j e n e ure, da l»i re* prišla po 
tej poti kraljica. Izmed tisočerih 
zaželjena. 

Pa je vendar prišla. 
Nikoli ni bilo takega praznika 

v samotnem sreu umetnikovem ka-
kor ob posvečenem dnevu, ko ko 
je prvič poslušal sladko izpoved 
njene ljubeče duše in je čutil ob 
svojem .sreu drhteče utripe vzalo-
vanega. kipečega njenega srca.... 

Samo biserno srečo je vlival v i 

tistih časih v dragoceni bron, ko 
mu je dajal obliko in življenje. Ni 
imel prijateljev, ki bi jim svojo 
skrivnost zaupal: nimajo prijate-
ljev velike duše, samo hodijo po 
višavah življenja; zato je njih živ-
ljenje mnogokrat tem žalostnejše, 
čim više so se povzpeli v moči in 
slavi. Tudi tisti ,ki so se mu bli-
žali in so mu ponujali svoje pri-
jateljstvo — dovolj ceno — so se 
moral ustavljati v spoštljivi od-
daljenosti : umetnik je poznal ce-
no človekovo in vrednost človeških 
src in lepih besed. 

A ljubljena .snov mu je bila 
zvesta. Pokorna mu je bila v vsem 
povsem mu vdana. Zato mu je bi-
la edini, najdražji prijatelj. 

Kakor poprej bolestno koprne-
nje, je vdihaval zdaj visoko pečeni 
osrečene, ljubeče in ljubljene du-
še zvonovom, da jo pojo in znani-
jo širom dežel.... i 

"ČVsa se bojiš, o duša? r ' 
Prenehal je večkrat v tistem 

srečnem času sredi dela in je za-
mišljen prisluškoval skrivnostim, 
ki so mu klile in pritajeno govo-
rile v duši. Brez spanja je presa-
njaril mnoge noči na postelji ali 
slonel ob oknu in se. zroč omam-
ljen v balzamično noč, čudil tem 
nedoumljivim tajnostim. 

Včasih pa je v duši hipoma vse 
onemelo, kakor v prirodi vse one-
mi in okameni pred strašno ne-
vihto. Prestrašil se je tedaj, vzne-
mirjen se vp raša 1: 

"Česa se bojiš, o duša? Glej, ka. 
ko te ljubi, kako ti je zvesta. Kda j 
je bilo katero deklic je srce tako 
polno same vdanosti in zvestobe? 
Mirna, o duša, mi rna!" 

Samo ljubezen je videlo s srečo 
omamljeno oko, samo zvestobo je 
sanjalo ljubeče, zvesto srce. j 

In ni moglo umeti. ne verjeti, ko 
se je zgodilo tisto nepričakovano 
Čudo. Mazil jena kraljica njegovih 
rožnih sanj je krenila nenadoma 
na pot, vodečo daleč v stran od 
njega; sledila je možu. ki je ni bil 
vreden rn ji ne bo mogel dati, naj-
si morda tudi želi in kani. vse živ-
ljenje toliko ljubezni, kakor ji je 
daroval on v enem dnevu, ker ji je 
daroval in posvetil vse srce, vse 
misli, vse moči. 

Tedaj je stal ves zavzet pred ne. 
razjasnivim brezdnom človeškega 
srca in se venomer trpinčil z vpra-
šanjem : 

' ' Kako to ! Zakaj to ? Je li to mo-
v d J J 

goce T 
Nikogar ni imel, ki bi mu bil 

razvozlal pretežko zagonetko, in sam 
si je ni mcgel. 

Tako je prekletstvo njene ne-
zvestobe leglo z vso svojo težo nanj. 
In ga je strlo. 

V noči po njeni poroki je prišel 
v delavnico. Vzel je majhno, svetlo 
kladivce. Z njim je stopal od zvo-
na do zvona. Vsakemu je z nežni-
mi, skoro božajočimi udarci izva-
bil njegovo skrivnost. 

Vsakega, ki je pel njegovo sre-
čo, zmagoslavni spev njegove lju-
bezni. je zaznamoval. Smrti ga je 
zapisal. 

L e tr i j e , n a j z a d n j i t r i je , ki j i h 
j e v l i l v p o s l e d n j i h dneh . v d n e h 
dvomov in trpljenja, so peli o-
tožno, se žalostneje od tistih, ki jih 
je pošilja* v svet preden je posi-
jala nanj milost njenega angel-
skega pogleda, preden mu je pri-
š l o b l a g o s l o v l j e n o r a z o d e t j e n j e -
n e g a srjja. 

Nato je kakor utrujen sedel m 
i 

je sedel dolgo med zvonovi. 'Blod-
ne njegove misli so se razgovarja-
le z njimi ,kakor pe razgovarja 
ljubeča, obupajrtea malti z otro-
kom, smrti določenim. 

" Ako je zvestoba umrla, ne mo-

remo živeti mi; ne vi, ki ste bili 
priče moje sreče in bi n a j bili 
skozi stoletja nje glasni znanite-
lji, ne jaz. Vse nas je blagoslovi-
la smrt s svojim milostnim pogle-
dom. Zato se nikdar ne srdite na-
me, otroci moji ." 

Drhteč v boli in sočutju je vstal. 
Vzel je drugo, težko kladivo. Sto-
pajoč z bolestnim, trpečim licem 
od zvona do zvona je z mogočnimi, 
srditimi in obenem ljubečimi za 
maldjaji na kosce zdrobil vse smr-
ti zaznamovane. 

" S a j ne morete živeti in peti. 
Ne morete in ne smete. Laž je v 
vas, in svetu bi oznanovali la7.." 

Kakor vzkriki in vzdihi umi-
rajočih duš je tožeče zvenelo po de-

Le trem poslednjim je prizane-
sel. 

" V i ste otroci moje žalosti in 
boli. V vas je resnica. Zakaj le 
bol trpljenje je resnica življenja, 
radost le kratka, strupena preva-
ra.... Pojte o moji boli, o mojem 
trpl jenju od roda do roda.... In o 
moji smrti pojte .Zakaj ljubezen 
je umrla. Tu z njo je umrlo vse. 
Zato ne pojte nikoli veselo!" 

Globoko na prsi je povesil gla-
vo. Stoječ, oče in sodnik, ob svo-
jih zadnjih otrokih. je dolgo raz-
mišljal. Ko se je prebudil iz pre-
mišljevanja, je dostavil tiho in ne-
gotovo, kakor sam ne bi mogel 
verjeti na možnost takega čudeža: 

"Razen če bi ljubezen kedaj 
zopet oživela." 

Po ljubezni in obupu zmagan 
je objel po vrsti zadnje tri zvo-
nove. 

Bilo je za slovo. 
Drugo jutro so ga našli v de-

lavnici mrtvega.... 

Te tri zvonove, edino dragoce-
nost, ki je ostala meščanom po 
slavnem rojaku, so poklonili v dar 
najlepši mestni cerkvi, ki so jo 
pravkar dozidavali. Materi Dolo-
rosi, Kraljici sedem žalosti je bi-
la posvečena. In kmalu so spozna-
li, da na širnem svetu ne bi bili 
mogli dobiti zvonov, ki bi bili sve-
tišču žalostne Matere božje bolj 
p r i m e r n i . 

"Pojo . kakor bi plakali nad ne-
skončno boljo svoje Gospe." so se 

|čudili l judje, ko so slišali čudežno 
; zvonen je. 

"Duh rajnega umetnika ne naj-
I de miru na drugem svetu. Priha-
! ja nazaj k svoji deci in Iz nje to-
ži svojo bol," so modrovali drugi 
i n p o m i l o v a l i umetn ika . 

" V e r j e t n o . U m o r i l ga j e b a j e 

J ^ f e k ^ N e r e d n o 
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obup zaradi ženske nezvestobe. Ne 
najdejo miru take duše, dokler 
nezvesta živi, pravijo." 

Tretji tako. In so v mislih in z 
besedami preklinjali njo, ki jim j»» 
slovitega rojaka umorila. 

Od daleč so prihajali tujci, da 
bi slišali čarobno pesem zvonov, 
katerih sloves je rasel od dne do 
dne, širil se daleč po svetu. In kdor, 
jih je slišal, ni pozabil njihovega 
petja vse življenje. 

Veselo se je smejal človek na 
ulici; pa so zapeli zvonovi, in 
prešernež je umolknil sredi smeha 
in je postal zamišljen in otožen. Se 
oči otrok. sanjajočih samo neska-
ljeno srečo, so so zresnile ob tem 

nenavadnem zvon en ju — kako 
bi vele iz njega celo v neskrbne 
mlade duše težeča slutnja o brid-
kostih in prevarah življenja. 

Nobenega srca pa se ta skriv-
nostna tožba ni dotaknila s tako 
mogočno silo kakor src, ki so po-
zabila in pogazila vero. ki so pri-
sege in obljube prelomila in se o-
čitno ali na skrivnem vdala ne-
zvestobi. Kakor žgoč bič je udar-
jal ob ta srca slednji zvok žalob-
ne ppsmi zvonov, o nestalnosti in 
nezvestobi tožečih. • 

A glej, ni mmilo povsem leto, 
in tudi ona. ki je s svojo nezvesto-
bo zadala ljubečemu umetnikove-
mu srcu smrtni udarec, je stala v 
življenju obupana, ker je bila va-
rana in zapuščena. In nikjer ni 
našla tolažbe, nikjer pomoči in 

zdravila skeleči srčni rani. 
Tedaj so ji v bolni duši oživeli 

nekdanji solnoni časi, cvetni dne-
vi njene mlade ljubezni do umet-
nika, ki jo je oboževal kakor Ma-
dono v oltarju. S solzami je misli-

jla nanj ob dolgih brezsolčnih dneh, 
jv neskončnih nočeh brez sna. Z 
^vso dušo ga je prosila od pušča-

Inja . Toda — ali ji kdaj odpusti? 
,J i li more? Je li hoče? Ali vidi v 
večnost njeno kesanje? Ali ve on-
kra j groba za njeno nanovo oži-
velo ljubezen? Z radostjo bi dala 
življenje, da bi mogla slišati eno 
samo njegovo besedo, tako neskon-
čno raželjeno, tako nebeško sladko 
besedico: "Odpuščam ti." 

Po nemirni ,y skelečem kesu in 
obtrpu prečnti noči se je napotila 
v dom mrtvih, na grobišče. Po-
kleknila je na njegov rosni grob, 
poljubHa ga v bridkem kesanju. 
v veliki, trpeči ljubezni zaprosi-
la : 

"Odpusti, ljubljeni!" 
Na velikonočno jutro je bilo to, 

na dan sta jen ja Večne Ljubezni. 
Po mestnih ulicah ao se tedaj 

.ustavljali ljudje, strmeti v visoki 
tzvonik cerkve Matere sedem žalo-
sti in poslušali silno zavreti. 

J "Kako čudefao pojo danes zvo-
novi pri Materi Dolorosi. Nikoli Še 

Jbrž niso peli tako." 
: "Vstajenje pojo." i? 

In m so peli vstajenje. Trojno 
vstajenje: vstajenje Pravir vse 
ljubezni, vstajenje umrle in zopet 
oživele ljubezni mlade žene, pla-
kajoče na tihem grobu, vstajenje 

idnd* ui»4*tn%ove, ln je M a rtfcena 
svojega trpl jenja iiato «r% & j a 
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Pogled na Ca moron slapovje j Waterton Lakes* Narodnem* PariraJ 

trokom, da zapoje iz njih novo pe-
sem, pesem zmagoslavja in rajske 
radosti.... 

i 

Ako poklekneš kedaj na moj 
grob s solzo kesanja in ljubezni v 
ljubljenih nebeških očeh, na j 
vzcveti v tisti' blagoslovljeni uri 
dehteča rado«t iz vseh mojih otož-
nih del— 

Isgiaol* prodajalka. 
Pred dnevi je neznano kam izgi-

nila 17-letna prodajalka Ana Gaj-
Irnger, uslužbena v trgovini Bevc 
v Lokah pri Trobvljah. V Bevee-j 
vi šlužbi se je nahajala kake tri 
tedne. »Poslednji ča« je postajala 
nekam zamišljena in otoižna in 13. 
julija j» videla Franja Verbajso-
va iti mimo svoje hiše vso objoka-
na Odtlej Gajlingerjevo pogre-
šajo ter slutijo, da je izvršila sa-

- Z*. ** i ' - • 
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Modras pičil 7-letno deklico. 

Ko je pred par dnevi 7-letna 
Cvetka Kikljeva, hčerka železni-
čarja na Jesenicah, nabirala v 
Mire i jagode, jo je pičil modras 
nad stopalom leve noge. Poklicani 
zdravnik dr. Frančiike Kogoj, j« 
dekletu takoj vbrizgni! injekcijo. 

s . i 

F e z a r čšateSJL 
Opozorite t r g o v c e m 

. obrtniki, pri l ^ e n h 
kupujete ali naročate 
i n s t e z n j i h p o s t r e ž b o 
z a d o v o l j n i d a o g l a š u -
j e j o v l i s t u " G l a ^ N * . 
t o d m \ Sr t a m 
ustregli v m i l 
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NOVE SLOVENSKE PLOŠČE 
COLUMBIA 

NOVE PLOSCE 
1» Incbea W 75c. 

ČLANI KVARTETA "JADRAN" b spremljevanje« 
orkestra. 

t t U i T (Nočni to vaj 
(Pevec na Nota 

MARY IDOVICH In JOSEPHINE LAU8CHE 
Skladba Dr. Wm. J. Lauacbe. 

2JIHF (Clngel — Congel, Duet 
(So Ptičiee Zerane. Duet 

ANTON SHUBEL, Bariton s spremljevanje« 
orkestra. 

SSM6F Kiketjco Prodala Bom 
(Gor Čez Jezero 

10 inch 7Se. 
ANTON SHUBEL, Bariton 

2SM2F (Bod* Moja. Bod' MoJa (Nebe&ka Ženitev 
MART UDOVICH in JOSEPHINE LAVSCHE 

S5M3F (Sladki Sporrlnl i (Če* Savco v Vaa Hodli 
VOJAŠKA GODBA "KRliG" v T̂  

2BM7F (štajerski Lendler > " ' 
ft (Dolenjska Polka 

HOVER BRATA " 
UITUI1 (Neverna AnCka, VaJCek 

(Dunaj Ostane Dunaj, Koračnica < 
Oa. A. ŠVIGEL in NJEN KVARTET 

25M4F (Kukavica " (Upanja . • x 

SIMONČIČ B RATER ' ^ 
UIOOCF <st- Clarakl ValCek 

(Newburgh March 1 

SSM7F (Alnc Polka 
(itajftrii 

t s i u v (spic poika ' 
(PokiotIS t % 

ŠTRUKELJ TRIO 
2S4Mt#F (Ober Štajerti f -

(Slovenski Pomkočnl Cotli ' 
2BM1F (Nemiki Valček ' ' ' 

(Cerniika Polka 
i p J. LAUSCHE bi M. UDOVICH, Duel 

2M79F (Danici ' I 
(Domače pesmi 

2597BF <v slovo 
(Slovenske pesmi ._ 

ZM7CF (En let in pol • > . ' » . 
(LJubca moja 

HOYER TRIO s Petjem 
F 2S67AF (Al' Me Boi Kal Rada lm«la ' ' • ' 

(Odpri Mi Dekla Kamrico 1 1 

SUOŠKI KVARTET "JADRAN** 
* SBM7F (Na planine 

(Fantje se zbirajo " 
HO VER TRIO ' 

2KM5F (8«mo ie enkrat. Valček . 
(Ven pa not, Polka . _ ' ' 

SSaatF (Poltar Tanc • * .". * 
(Ribenška Polka * • 

J5H74P (Sokolska Koračnica 
(Kde Je moja Ljubica, Val«ek ' ' 

COLUMBIA ORKESTER 
JS06KF (»ve Crnl Oči . -

(Carlotta Valček i . ^ 
1S070F V finskih dolinah, Sotil 

Na krovu ladije, VaiCek 
Jahrlor NovitctnJ Krlatet 

13M9F Lastovk vaHek 
Usmili m me, ValCek 

Baski Norltetal Orkest« 
lXt72F Spomladni Vaifek 

Sladke vijoMice, ValCek 
, Huskl Novltetnl OrkestM 

2Sv71F Aebelska koračnica 
Regiment po cesti gre (a petjem) U^yer Trto 

25MSP Polka Ataparjev 
Ti si moja, Valček Ho/er Trto 

SfttMF Jaka. na St. Osirn, Polka 
Cleveland ski vaUek uoyer Trto 

12 lnnb SI .25 
ČLANI JADRANSKEGA KVARTEI \ 

s spremlievanjem Orkestra. » 
M N F > Kmečka Svatb«, Del 1 

S Kmečka Svatba, Del 2 

VSAKI FOdlLJATVI PRILOŽIMO SMI IGEL BREZPLAČNO 
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GLAS NARODA, 8. AVG. 1928 

Schubertova proslava na Dunaju. E— M O N T O f t I O L — # g 

- l O l i l . ® 
Spfcal Qvj M ^ T p « — — Za N. priredil O. F. ! 

36 (Nadaljevanje.) 
Za temi pa je prišla javnost, velika množica ljudi, kopalcev, 

kmetov in prebivalcev sosednjih mest. 
Kr^t vrelcev samih je predstavl jal zelo kratko cerimonijo. Abej 

Litre je poškropil drugega za drugim z blagoslovljeno vodo. Nato 
ho stopili posebni gostje v veliko čakalnico, k jer so jim servirali 
majhno okrepeiio. 

Paul je rekel Gontranu : 
— K a k o čedni -»ta postali mali Oriolovi d e k l i c i ! 
— Res sta očarlj ivi , moj d r a g i f a n t . 
— Ali ste videli gospoda predsednika ? — je vprašal pre jšn j i 

ječar naenkrat mladega moža. 
— Da. on je tamle, v kotu. / 
— Pere ('loviš zbira l judsko množico pred vrat mi. 
Celi sjrrevod na poti k blagoslovu vrelcev je že prišel mimo sta-

rega invalidfi, ki je bil ozdravljen leto poprej , a je postal sedaj bolj 
para lu i ran kot je bil kda j poprej. Na j r a j še je us tavl ja l na cestah 
tu jce in novodošlece ter jim prijK>vedoval svojo povest. 

— P u s t i t e mi povedati, da ni ta voda zanič. Ozdravi vas, to je 
res, a nato vam bolozen vrne in napol mrtvi ste. Poglejte, imel, 
*em nogi, s katerima sem lahko hodil nekoliko, a sedaj izgubljam! 
vsled tega zdravljenja celo j>orabo rok. Moji nogi sta železni, a iz 
železa, katero je treba prerezati, preUno «e upogne. 

Andermatt , ves obupan, ga je že sikušal spraviti v ječo radi 
zlobnega obrekovanja vode v Mont Oriofoi in radi izsiljevanja, a v 
nobenem slučaju ni mogel doseči obsodbe starega lopova ali pa mu 
;avezati jezika. 

Kakorhitro je cul, da pridiga stari lopov pred vratmi naprave, 
je odihitel ven, da mu zaveže jezrk. 

Slišal je dva jezna glasova -sredi množice, ki se je zbrala na ro-
bu glavne ceste. V s a k o je pritiskal naprej , da sliši in vidi. Ženske 
m> vpraševale: — K a j se je zgodilo?" . 

Moški >o odgovarjal i : 
— Bolan moški, katerega KO kopeli dokončale. j 
Drugi inrslili, da je bil neki otrok zdrobljen do smrti . Kroži-

le so tudi govorice, da je zadela neko ubogo žensko kap. 
Andermatt je planil skozi množico. 
P e r e s ('loviš. sedeč na obcestnem kamenu, je stokal in tarnal , 

tlečim sta stala oba Orila med n j im in l judsko množico. Oče in sin 
6ta bila razkačena ter sta mu pretila na vse mogoče načine. 

— I 'bil i so me. nioji dobri gOH|*odje. s svojimi vrelci! Kopali so 
me v njih s silo lansko leto. Poglejte me sedaj, ta t renutek, ozrite 
ne name. 

Andermatt je ukazal molk vsakemu. Nato pa se je sklonil nav-
zdol k pohabijeneu in zroč mu v globine oči, je rekel : 

Ce -te slabši, je to vaša lastna napaka, razumete? Ce pa me 
hočete poslušati, vam obljubljam, da boste ozdravljeni v petnajst ih 
ali dvajsetih kopelih. Pridite in obiščite me v teku ene ure od seda j 
napre j v napravi, ko bodo vsi odšli in mi bomo uredili, stric. Med-
tem pa držite jezik za zobmi! 

»Stari lopov je razumel. Molčal je neka j časa, nakar je rekel: 
— Jaz sem vedno pripravljen na novo pre izkušnjo. Videli bo-

ste. 
Andermatt je prijel Oriola pod pazduhi t e r ju hitro odvedel 

proč. Pere Clovis se je iztegnil na travo, z bergl jama poleg sebe ter 
mežikal v »ohvcu. 

Radovedna množica je potiskala 'krog njega. Gospodje so mu 
stavljali vprašanja, na katera pa ni več odgovarjal , ka j t i delal se 
je, kot da jih ne čuje in ne razume. Vsa ta radovednost ga je priče-
la konečno dolgočasiti in pričel je popevati, razoglav. neko neskoč-i 
no popevko v nerazumljivem narečju. 

Ljudska množica se je počasi razpršila. Le par otrok je ostalo 
še nekaj časa i*>leg njega, s prsti v svojih nosovih. 

Kristi jana, ki je bila zelo izmučena, se je vrnila, da počiva. Paul 
in Gontran sta hodila po novem parku med obiskovalci. 

Prikazal se je markij . 
Paul Ln Gontran sta odšla ž njim, tzopet po griču navzdol. Ko 

so dospeli do naprave, so videli Pere Clovisa, ki je šel noter, podpr t ! 
od obeh Oriolov. Sledila so jim Andermatt in doktor iti vsaki pot,! 
kadar je vlekel nogi po tleh, jih j e strašno zvijal. 

— Pojdimo noter. — je rekel Gontran, — to bo smešno! 
Posadili so paralitika na stol, nakar mu je rekel Andermat t : 
— Ta je moj predlog, vi stari slepar. Vi boste ozravljeni takoj , 

ko bodite vzeli dve kopeli na dan. In dobili boste dvesto f rankov, ka-
korhitro boste hodili . . . 

Paralit-ik je pričel stokati. 
— Moji nogi. kot Lz železa so, moj dragi gospod! 
Andermatt mu je ukazal molčati, nakar je nada l jeva l : 
— Pokušaj me sedaj. Imel boš dvesto frankov več vsako leto do 

svoje smrti, — ali me razumeš? — Z-e boš čutil dobre posledice iz 
vrelca. 

Stari mož je bil zmeden. Tra jno ozdravljenje je prekrižalo vse 
njegove načrte za Življenje. 

Vprašat je, obotavl ja je : 
— Kako pa, če bo zaprta vaša škat l ja . tukaj . . . Če me zopet pri-

me, ne moreni ničesar . . . 
Dr. Laton ga je prekinil, se obrnfl proti Andermattu ter vzlik-

ni l : 
— Sijajno. — s i ja jno! Mi vas ozdravimo vsako leto. To j e še j 

boljše, ker bo dokazvalo potrebo letnega zdravl jenja , vsled česar 
je povratek neobhodno potreben. 

Stari dedec pa je zopet ugovarjal: 
— Ne bo tako lahko v sedanjem slučaju, gospodje. Moji nogi 

sta kot iz železa . . . 
Doktor je prišel zopet na novo •mise'1: 
— Boste pa imeli več zdravl jenj v hoji in sede, — je rekel. — 

To bo zelo pOHj>ešilo učinek vode. To je prilika za eksperiment. 
— Srečna misel, — je rekel Andermatt , ki je nato dostavil : 
— S«da j pa ]K>jdite, Pere Clovis, ter ne pozabite na na j in do-

govor. 
Stari lopov je odšel, vedno stokajoč. 
Nato, ker se je bližal večer, so odšli vsi ravnatelji Mont Oriola 

k večerji, kajti gledališka zabava naj bi se vršila šele ob polosmih. 
Vršila se je v veliki dvorani novega kazina, kjer je bilo prosto-

ra za več tisoč ljudi. 
|!;| Od sedmih naprej so pričeli prihajati člani poslušalstva, ki ni-

imeli rmerviranih sedežev. - ' 
t ,.,<3>b polosmih je bila dvorana natlačeno polna in dvignil se j e za-
- stor-za burko y five}* degajijiji. " ' j j f ^ 

• » "Op • g i • -J,.- -... - i -- r Ti w • i i I . v • •••.-- *-r-TMgri iT —-ir-m ' 

Dunaj, 17. julija. 

Na vprašanje, je-li Duna j še ce-
sarski ali demokratičen, hi se dalo 
morda bolje odgovoriti v zimskih 
mesecih, ko živi avstrijska p rest o-
lica polno življenje, nego zdaj v 

i vročih julijskih dneh, ko beži vse 
, iz mesta v prosto naravo in v ko-

pališča. Toda kljub silni vročini 
je Duna j te dni oživel in po mestu 
je zavladalo živahno vrvenje. V 
nedeljo 15. t. m. s enamreč pri-
čela Schubertova proslava, ki je 
organizirana v velikem obsegu. Po 
mestu so nalepljeni ogromni lepa-
ki s Schubertovo slikoT v Pra t ru sto-
ji ogromna dvorana za več tisoč 
pevcev in desettisoč poslušalcev. ki 
se zbirajo od vseh krajev, na Ring, 
strasse so postavljene velike lesene 
tribune, na katerih stoji občinstvo 
in gleda svečane povorke. v Volks-

.teatru igrajo sentimentalno storijo 
I treh nesrečnih Schubertovih ljubez-
ni " D a s Dreimaederlhau.s' , s Pic-
caverom v naslovni vlogi, sladšči-
čarne so polne Schubertovih češenj 
z rumom in v izložbah porcela-
nastih izdelkov kar mrgoli razne 
posode s Sehubertovimi slikami 

Cesarski ali demokratični Du-
n a j ? Tako se vprašujejo mnogi 
tujci , ki so poznali Dunaj pred 
leti in ki* ga posečajo te dni. Na 
prvi pogled se na Dunaju ni mno-

• go spremenilo. Duna j je še vedno 
's taro, lepo zgrajeno mesto v ka-
terem še križa vpliv orijenta s kul-
turo evropskega za pada. Cesarju 
zvesti Duna j je bil lolgo sinonim 
političnega naziranja DunajČanov 
tako kakor je bil Strau.ssov valček 
karakterističen za njegove življenj-
ske nazore. Toda cesarski Duna j 
najdemo seaj samo še v muzejih. 
S tem ne mislimo samo ogromnega 
muzeja s krasno galerijo slik, ki 
j ih je zbrala tekom stoltij habs-
burška dinastija, niti krasnega Bel. 
vedera, nekdanjega sedeža Evgena 
Savojskega, zdaj galerije 19. sto-
letja. niti Hansenovega parlamen-
ta, ki je svojimi reprezentativni-
mi dvoranami predstavljal moč ce.1 

sarske monarhije. Zda j je . spre-
menjen v muzej tudi stari cesarski 
grad in krasni Schoenbrunn, v 
katerem je skušal nad življenjem j 
razočarani starec odločati o usodi i 
mnogih narodov. 

Avstrijska republika je ohranila 
ile neznaten del bivših cesarskih 
i rezidenc, samo nekatere zgodovin-
ske važne dvorane, vsi drugi pro-
stori so pa zdaj praktični izrablje-' 

ni. Tam. k jer se je še nedavno šo-
pirila dvorna aristokracija, so zdaj 
napisi: "Soci jalna preskrba dece," 
"Posvetovalnica za detske bolezni", 
"Razstava avstrijskega porcela-
n a " , Administracija avstrijskega 
r a d i a " itd. Povsod po zgodovinskih 
sobanah pa čita tnj^c napise " N e 
dotikajte s e ! " V Schoennbrjinnu 
je 1300 sob. od katej-ih so jih za-

(sedle zdaj na J 1000 vojne sirote, 
i Domačini in tujci hodijo po cesar-
skih sobanah in radovedno .Ogle-
duje jo zgodovinske zaii'mivOsti. 

• > • 
j Samo vodniki so ostali zvesti ce-
sar ju . Marsikateremu zadrhti glas 
ko pokaže npzo ali stol; na kate-
rem je cesar Franc Jožef delal 68 
let. 

j Pravi Duna j se je že davno o-
: tresel habsburške mentalitete. No-
vo demokratično mesto živi svoje 
življenje in se hiro razvija. V 

.bivšem cesarskem gradu so pisarne 
zvezne vlade, v sejni dvorani ne-
kdanjega parlamenta pr i re ja jo sve-
tovne kongrese, starr» knežje pala-

, če so prurejene v koncertne dvora, 
ne in galerije, ali pa celo v hot°le 
in razstave prostore dunajskega ve-
lesejina. Duna j se torej demokrati-
zira v vsakem'pogledu. Monnmen-
talnih poslopij na Dunaju ne grade 
več, pač pa rasto v predmestih o-
gromni novi okraji. Povojni Duna j 
je zgradil za nižje sloje 25,000 no-
vih stanovanj in zdaj jih gradi še 

,7000. Ta stanova nja so sicer zelo 
primitivna na drugi strani pa vsem 
slojem dostopna, ker znaša najem-
nina za stanovanje 3—t sobic me-

| sečno povprečno 3 lolarje. 
V znani gi/obnici dominikan-

skega samostana, k jer počiva nad 
sto članov habsburške vladarske 
rodbine, .se vidi, t<* dni na grobu 
cesarja Franca Jožefa več vence/ 
med njimi tudi venec iz -svežih rož, 
s krasnim trakom, na katerem je 
napisano: — " l n unvandelbarer 
Treue die kalsertreu" Volkspar-
t e j " . Na drugem grobu je šopek 
rdečih rož. Pod njim je napis — 
"vojvoda Žakupski" . To je ne-
srečni Orlik. za katerim stoji Na-
poleonov duh. 

Iz grobnice, ki hrani v sebi vso 
slavo in moč nekdanje habsburške 
dinastije, stopi tujec znova na 
dunajske ulice, polne . tramvajev, 
avtobusov, avtomofbifov in kočij. 
Stare dvovprežne kočije so že dav. 
no izginile in samo v P ra t ru nale-
tetite še na kakega starega aristo-
krata v luksuzni kočiji. Vojaških 
uniform je na Dunaju sploh ma-

N A ZGODOVINSKIH T L E H 

Angleški kralj Jurij (na levi) je razkril na ladji "Victory" ploščo, 
kuvsebuje ftpis poraza lorda. Nelsona vj>ifk| pri Trfcfalgaru le-

10. Kljub tem izpremembam je pa 
Dunaj Se vedno -'privlačen. Dunaj 
je ic vedno veliko duhovno sred'šče 
z ogromnimi khi turnim L in umet-
niškimi zakladi. Tujski .promet je 
na Dunaju ogromen. 

Te dni ne posečajo tujci samo 
dominkanske grobnice in Schoen-
bruna, marveč v prvi vrsti skrom-
no enonadstropno hišo v Nuss-
dorfski tflici v kateri je bil rojen 
Franz Schubert. Ta hiša z malim 
dvoriščem pove zdaj Dunajčanom 
in tujcem več, nego ogromna ma-
lahitova vaza. ki jo je daroval ru-
ski ear Aleksander II . cesarju 
Francu. Joži f iu -Vsak dunajski iz-
stanoval I&$th0vfQ ^ l i . ' Schubert, 
vošček ve tu jcu povedati, k je je 
kaj t i tudi zadnji Dunajčan se za-
veda, da so se cesarski prestoli zru-
šili, dočim Beethoven, Mozart in 
Schubert še vedno sede trdno na 
svojih prestolih. K a j je zdaj mrt-
vi cesar, ki je vso slavo Dunaju 
zaigral, v primeri z velikimi umet-
niki. ki so ponesli s svojimi deli sla. 
vo avstrijske prestolice daleč v ino-
zemstvo ? 

UMIRAJOČE KRALJESTVO 
Celi deželi s kraljico in parla-

mentom preti nevarnost, da kmalu 
izumre in izgine. Ogrožena drža-
vica šteje zdaj 50 prebivalcev in 
nj ih število se vsako leto skrči. 
Gre za zanimivo državico, o kateri 
v zgodovina zelo malo. Ta je otok 
St. Kilda, ki leži kakih 160 km za-
padno od Škotske in 80 km zapad-
no od Hebri. Prebivalci tega otoka 
žive zelo originalno življenje. Zna. 
čilno je, da je prispela letošnja bo-
žična pošta na otok šele v marcu. 
Prebivalci zapuščenega otoka govo-
re staro galščino. Najstarejši med 
njimi angleščine sploh ne pozna-
jo. Mlajša generacija obvlada an-
gleščino, ki pa ni posebno priljub-
ljena. Mlajše pokolenje bo tudi 
krivo, če bo prel>iA-alstvo otoka St 
Kilde v doglednem času izumrlo. 
Mladi otočani namreč zapuščajo o. 
tok in se selijo v mesta na celini, 
starih prebivalcev je pa vedno 
manj , ker izumirajo. Kmalu bodo 
tvorile prebivalstvo otoka St. Kil-
da samo morske ptice. 

Redno zvezo z zunanjim svetom 
ima otok samo čez poletje. Je leni ; 
11, pozimi ga posečajo samo ribiči ^ 
in še to redko. Najzanimivejša v-
stanova na otoku je parlament. Vsi 
moški se zbirajo dan za dnem k 
posvetovanju, na katerem živahno 
debatirajo. Vsi govore na zborova- j 
n ju istočasno in kdor najbol j kri-
či, ima največji uspeh s svojimi 
predlogi ali nazori. Žene na otoku 
St. Kilda so večinoma zelo lepe. 
Hodijo vedno bose in klobukov 
sploh ne poznajo Pre j šn je čase so 
hodile na bližnji otok Soay z ov-
cami vedno samo žene in sicer pod 
vodstvom najbol j izkušene, ki je 
veljala za kraljico. In Se zda j imajo 
na otoku kraljico, ki je vedno naj-

f starejša ženska tega pozabljenega 
kraljestva. . 

V SMRT ZARADI P L AX IF K 

Na vrh Hocheiserja pri Stubachu 
na S o l n q g r a s k e m . p o d a l a dva 
delavca, da bi si nat^galfc planmk. 
Pri zapadnih stenah te gore sta sc 
ločila. Hipoma je začul delavec 
Peter Achatz v bližini valenje tež-
kih kamnov. Podal se je tja m na-
šel svojega tovariša Karla Neu-
heauserja na nekem melišču z raz-
bitimi lidi in mrtvega. Na steni, 
mu je spodrsnilo in je padel v 
globočino. Okoli njega je bilo pol-
no natrganih cvetlic, ki so uničile 
že toliko človeških življenj. 

PRODAM 
LEPO POSESTVO 

obstoječe iz dveh hjš/ hlev, šupa 
in lep vrt, v hiši se nahaja gostil-
na .in prenočišče ob glavni cesti' 
poleg sodni je v lepem trgu> Cerk-
nica pri Cerkniškem jezeru. j 

Zraven spada tudi nekaj njiv in-
pašnikov. * : . , I 

Prodam ali zamenjam za hišo v 
Ameriki. 

Podrobnosti Vam pove lastnik: 
F 1 A V X HOMO VSO, ] 

1079 Zact 64. » t , O m U a d . Ohio,1 

ali pa moja žeoa sedaj dom^ v : 
i Ctartdridl S51 - ^ 
p* C3x i^8 t9 ) i 
•.•.i.ri'i' • mm i < •• h i t mbihwi j h h h l 

« • lil Ml 

K r a t e n j p a r n i k r n S h l p N i ^ l M ^ 

ft . avftiMa: 
Paris, Bavr* (1 A. M.) 
Oljmplc, Cherbourg' 
Pen n land. Cherbourg, Antwerp« m. 
N«r-ork, CtMtboun, Hamburg. 
R« public. Cherbourg, Bremen. 
Columbua. Cherbourg. 
Dallto, Napoh, Genova 

IB. avgusta z 
Colombo, almero. NapolU Geoora 

II. avgueta: 
Mauretanla, Cherbourg. 

* Westphalia, Hamburg 
Uuenchen. Cherbourg. 

I f . evguetaf 
He de Prance , Havre <1 A. M 
Satumia . Tr»t . . 
Homeric . Cherbourg. 
U p l a n d , Cherbourg. Antwerpen. 

• Deutschland, Cherbourg. Hamburg 
Volendam, Boulugne BUT Mer, Rot-

terdam. 

B. avgueta: 
AQaiUnla, Cherbourg. 
Geo. Washington. Chtrbourg. Bra-

men. . „. 
fB. ivgueta: 

France, Havre <1 A. It.) 
Majestic, Cherbourg. 
Arabic, Cherbourg. Antwerpsa. 
Cleveland. Hamburg 
Leviathan.-.Cherbourg- . . . 1 
Berlin. Cherbourg. 

. Veendnm, Boulogne" aur Mer, Rot« 
terdam. 

Conte Blancamano. Napoll. oenctt 1 

M. avgusta: i v 

Reliance. Cherbours. Hamburg. 
2Š- avgusta: 

Berengarla. Cherbourg. > 
America. Cherbourg. Bremen. 

30. avguata: . 
Dresden, Cherbrurg 

ti. avgusta: 
Olympic, herbourg. . - t 

|6 DNI PREKO OCEAHA 
NaJkrajAa In najbelj ugodna pot as 

potovanje na »gromnih oarnlkih: 
Paris — 10. augurta; 31. aug.j 
l ie de France 17. avg.; 7. »epl.f 
France — 24. avg. — 14. sept.f 

(Ob peine«!.) 
Najkrajfta pot po felexnlci. Tsakdo 
j« v posebni kabini z rseml moder-
nimi udobnosti. — Pijača lo ilarng 
francoska kuhinja. Iaredno nizke 

cen«. 
J|k Vpr^SaJte kateregakoli 
O k vnoMascsnsgaagenta aH 

fbench une 
V K j 1» M a k H m « , 

R n r Tork, H. T . 

Kako se potuje v 
stari kraj io nazaj 

v Ameriko. 
Kdor je namenjen potovati v pti-

ri kraj," je potrebno, da je poučen- o 
potnih listih, prtljagi in drugih r 
stvareh. Vsled naše dolgoletne iz-
kušnje Vam mi zamoremo dati naj-
boljša pojasnila in priporočamo., 
redno le prvovrstne brzoparnike. 

Tudi netlržaTljanl zamorejo j»oto-
vati v stari kraj, toda preskrbetl si 
morajo dovoljenje ail permit ia 
WaMbingtona, bodisi za eno leto ali 
6 meseeev tn se mora delati proSnjo-
vsaj en inesee pred wlpotqvanjem in 
to naravnost v Washington, D. G-. 
na generalnega naselniSkega komi-
sarja. , 

Glasom odre«lbe, ki je stopila v 
veljavo 31. julija.1936 se nikomur 
več ne posije permit po poŠti, ampak 
ga mora iti isVflt vsak prosilec oseb-
no. bodisi v najbližji na^t-lniški u-
rad ali pa ga dobi v ?»ew Torku 
pred odpotovanjem, kakor kdo • 
prošnji zaprosi. Kdor potujfe ven breg 
dovoljenja, potuje na svojo lastno 
odgovornost. 

KAKO DOBITI SVOJCE 
IZ STABEGA KRAJA 
Od prvega Julija Je v veljavi no-

va ameriška priseljeniška postava. 
Glasom te postav« zamorejo ame-
riški državljani dobili gretje žea« 
in neporočene otroke izpod 21. leta / 

ter. ameriške državljanke svoje mo-
le s katerimi so bilo- pred 1. Jliili-' 
Jem 1928. leta poročene, izven kvot«. 

Jugoslovanska kvota" znaša Be va-
dno $71 priseljencev letno.' D& po-
lovice:-te kvote m upravičeni gta*( 
risi ameriških državljanom, možje' 
ameriških dttavljank, Ml so ^ po 
1. junija 1928. leta poročiti io po-; 
Ijedelci, oziroma Žene in neporo-
čeni otroci Izpod 21. leta onih ns-
Uriavljanor, Id BO bili postarno 
prlpuSfrni v to deželo za etalno bi. 
vanje tu. Vsi ti imajo prednost v 
kroti, od ostalih sorodnikov, ka-
kor : "bratov, sesterr nečakov, neča-
kinj itd., ki spadajo v kvoto brea 
vsake prednosti r Isti pa se ne 
sprejema nikaklli proženj za ame-
rikanske vizeje. 

SAKSER 
STATE BANK 

83 Cortlandt Streel 
NEW YORK 

i č 
T * I. 

^ - , g 

P r a t i k irl 
K o l e d a r j e v 

imamo ie nekaj v zalogi Prattka 
ftana 25 centov. Koledar pa SO 
efentov. Koledar ima leto« izredno 
zanimivo vsebino: razprave, po-
vesti, slike, iala, zanimivosti itd. 
Blaznikova Pratika je /isiim roja-
kom jako priljubljena] Se • sta-
rem kraju ao je bili vajeni ia- je 
tudi tukaj ne morejo pogrešati. 
NaroČite takoj. 

ZA ENO JAJCE 
Okrajni sodnik v Annevu (fran-

coska Visoka Savoja) stoji pred 
težko, odioeitvijo in tamo&nje ljud-
stvo (bržkone) pred salamon.sko 
razsodbo. Pred kratkim je kupila 
neka kmetica na trgu kokoš. Za-
pelela sc j e v pogovor s prodajal-
ko. Tedaj sc je zgodilo tisto. Ž? 
kupljena kokoš je med pogovorom 
(tipoma zakolco^akala in izlegla 
jajcc. Obe ženski, prodajalka io 
kupovalka. sta stegnili roko. da bi 
ja jce vzeli, nastal jc prepir, iz 
prepira ' buflke. iz bunk tožba. In 
pri te j tožbi ne gre za bunke — 
gleed teh je sodba lahka — tem-
več za. jajce. Kdo ga na j dobi * —, 
Prodajalka pravi : t4C'e fti bila ko-
koš med pogovorom v moji koša-
ri, si ga kmetica prav gotovo ne 
bi last i la ." A kmetica, nič manj 
prepričana o svoji pravici: 11 Ce 
bi bila s kokošjo takoj odšla, ne bi 
prodajalka o ja jcu nič vedela." 

Sodnija je v škripcih kakor S? 
nikoli. Morda pa rešitev ni tako 
težka, kakor se zdi na prvi pogled. 
Naj počaka, a ' ja jce segniie in 
potem na j ga prisodi/ polovico t«\j 
in polovico oni; Smo;prepričan i', da 
ga ne bi potem marala ne prva ne 
druga. r ' ; ' 

Agifirajte ta "Glas Narodanaj-

večji ilovemkt dnevnik v Anuriki. 

SEZNAM I 
KNJIG, 

katerih imamo samo 
p o par izvodov o d 

vsake« 

Btacalna velikega vejggig, 
roman J | 

jtf 
Z> detel pstrcNT, Banka rt . .IS 
Izbrani spisi Hnk« D g i m JC 
Ka|lga g lepem vedenja, g» 

n r j u j a ia m i l u i a i iiv-
UenJo. ontoo LN II 

Liberalizem .71 
Materija io Eacrglja, Cermelj 

.11 
Otrgd MM, Pregelj, t. v. L— 

I todbe&tJU In klejpi otemeljl-
j t d j l roškega m l i n i — 
I (Prijatelj) . . . l i k 
[ Prsvs Ia revslndja, — 

Leo Pltgmle J i 
SMcdJe, Cehov JH 

I Tigrggl zebje. Mavrice Le-
( . blsac M 

• • J * a an T n f t t a JSS 
Pamri v peni« A, t t . . . M 
Sednikevl. Stritar. . . . . . . . . M 
Trt lsgmi« • razpeta, m 

Zejar, t. t. J * 
| toaitt J I 

TeCeraa ptama, Kmetova . . M 
V f i i v f lkMflJ«, Vabeč . . 1,— 
TMBirf 1* Vara. Veddalovna 

. Radija, Veber . . . . . . . . . L— 
Zbtaal apM Vfew MasSU Pgi. 

l lsbankl - LH 

r e i i t 
• t . i 

Oeipa a ' mar j* 
igra -v 6. dejaajft .V 

Iv v S, dejanjtlk •••••••••••• J 9 

Piipnlgh, aaaedaa pcavljlca, 
^ dejaaj J I 

i l i p a ^ kamedlja t C. deja-
ajlb • . . . . . . .*•••». . . .mj» .VI 

ITMiat , drama • 9 dejaajln .H 
TsMJa. drama v S dejanjih M 

j " O h k 8 I t A B O D A " 
1 8S OortllAdt 8 t » i 
It t » * 

• • s- " r -r • 


